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O Je∫ulein zart/ Das Kriplein i∫t hart

O Je∫ulein zart/
Das Kriplein i∫t hart/
O Je∫ulein zart/
Wie lig∫tu ∫o hart/
Ach ∫chlaff/ ach thu die Âugelein zu/
Schlaff vnd gib vns die ewige Ruh/
O Je∫ulein zart/
Wie lig∫tu ∫o hart/
O Je∫ulein zart/
Das Kriplein i∫t hart.

Kom Kind es mufl ∫eyn

Kom Kind es mufl ∫eyn
zur Wiegen hinein
O Je∫ulein zart/
Difl Bethlein i∫t hart/
Komb Kind/ komb thu dein Âugelein zu/
Schlaff und gib uns die ewige Ruh
O Je∫ulein zart/
Difl Bethlein i∫t hart/
Doch Kind es mufl ∫eyn/
zur Wiegen [hinein].

Ë. 6 MichMar 1647
        (1. sl.)

V·noËnÌ kolÌbka a kolib·nÌ
»as jest DÏù·tko

»as jest DÏù·tko,
poÔ Pachol·tko,
do plinek musÌö,
co svÏt jest zkusÌö.

Nynej a svirej svÈ oËiËky,
usni, a spas n·s svÈ ovËiËky,
svÈ ovËiËky.

         Ë. 4 W¸rzburg 1622    Ë. 5 Padeborn 1628
               (1. sl.)              (1. sl.)

Ë. 7 äùastK 1661ñ1684
         (1. sl.)

PoÔ sem DÏù·tko

PoÔ sem DÏù·tko,
mÈ Pachol·tko,
poÔ sem do jesel,
jenû zh¯Ìv· osel.
    Nynej, nynej mÈ Jezul·tko,
    nynej, nynej mÈ Pachol·tko.

Summary

SEM, SEM DÃç¡TKO ñ CRITICAL EDITION
OF A BOHEMIAN BAROQUE CAROL

This paper presents an excerpt from a forthcoming critical edition of the
Advent and Christmas hymnbook JesliËky. StarÈ novÈ pÌsniËky (Prague
1658) by the major Czech Baroque poet Fridrich Bridelius. This edition
has its origin in the project JesliËky, starÈ novÈ pÌsniËky (Fridrich Bride-
lius, 1658) ñ mezioborovÏ koncipovan· kritick· edice [Nativities, Old
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and New Carols (Fridrich Bridelius, 1658) ñ a Critical Edition within an
Interdisciplinary Framework] (GA»R, 406/10/1454). The basic premise
of the edition is the concept of a hymn as an integral configuration of
text and music; the authors are thus committed to the programme of
consistent philological and musicological research in hymnology formu-
lated at the beginning of the 1940s by AntonÌn äkarka and VladimÌr
Helfert. The editorial principles of the planned edition, including its
structure, are demonstrated by the authors with the use of the carol Sem,
sem DÏù·tko as a model example. The carol is not only a contrafactum
but also an independent Czech verse adaptation of the German hymn
O Jesulein zart, das Kriplein ist hart by Friedrich von Spee. The paper
comprises the actual edition of the textual and musical aspects of this
hymn; an accompanying commentary (critical notes and explanations,
textual and musical); a brief description of the genesis of the carol (de-
termination of the possible German model) and its reception in the
Czech environment; an explanation of the transcription principles used
in the preparation of the textual and musical parts of the edition; a facsi-
mile of the carol; and excerpts from hymn texts which show the most
interesting textual and musical connections with the carol.

Keywords: Bridelius, Fridrich; hymnography; hymn-books; Czech Ba-
roque poetry; Baroque Czech language; Christmas carols; editology;
textology
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